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MANTOVA

NOSSOS 

NÚMEROS

ONE FAMILY
ONE BRAND

100% MADE IN ITALY

A EMPRESA
FAMÍLIA, TERRITÓRIO E ECOLOGIA.

Os valores familiares são a base e o leme da atividade empresarial da família 
Novellini, geração após geração.

A paixão e o compromisso; a inovação e a criatividade, além da atenção 
responsável às exigências dos clientes, são valores que Novellini procura 
continuamente.

 ESCRITÓRIO PRINCIPAL

H  RECEPÇÃO PARA VISITANTES

1  FÁBRICA DE VIDRO

2  PRODUÇÃO DE BOX DE BANHO

3  DEPÓSITO E EXPEDIÇÃO

4  DEPÓSITO DE MATÉRIAS PRIMAS

5  FUNDIÇÃO

6  EXTRUSÃO E LACADO DE PERFIS

7  PRODUÇÃO DE HIDROMASSAGEM

8  FABRICAÇÃO DE PRODUTOS EM PLÁSTICO
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EXPEDIÇÕES DE  
CAMINHÕES DIARIAMENTE

50
PAÍSES ATENDIDOS NO MUNDO

793
FUNCIONÁRIOS

9.000
CLIENTES

10.000 m2
DE DEPÓSITO INTELIGENTE

80.000
PRODUTOS NO ESTOQUE

250.000 m2
DE PRODUÇÃO INTEGRADA

1.000.000  
de peças  
PRODUZIDAS ANUALMENTE

NOSSOS 

NÚMEROS
O Grupo Novellini é líder na Europa na 

produção de box de banho, SPAS verticais e 
banheiras de hidromassagem, com fábricas 

na Itália e na França, filiais nos principais 
países europeus e representações em 

outros continentes.
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VERDE 
É mais do que uma cor: 
é uma responsabilidade

IPX5

Nosso código ético em matéria ambiental 

Todos os nossos produtos são fabricados atendendo 
as mais recentes normas europeias de qualidade 
e segurança ambiental. A implementação do 
processo com baixo impacto ambiental, o 
controle das emissões de substâncias tóxicas 
e a economia no consumo de energia, são 
respostas à problemática existente num 
mundo em constante evolução.

ONE FAMILY
ONE BRAND

100% MADE IN ITALY
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RESPEITO       MEIO AMBIENTE       SEGURANÇA

O desenvolvimento dos produtos Novellini é o resultado do profundo estudo de desenho, análise e planejamento industrial. 
Os valores de integração, automatização e organização  destacam-se na totalidade do processo produtivo, rigorosamente 
seguido todos os estabelecimentos europeus do grupo Novellini.

 

Cristais de 4 a 8 mm fabricados e decorados 
internamente. Sempre brilhantes e de fácil 
limpeza, com tratamento que dificulta 
formação de gotas calcárias e bactérias.

CRYSTAL
CLEAR

CRISTAL

Sempre procuramos segurança no uso 
dos nossos produtos e particularmente, 
na produção dos cristais visando evitar ou 
reduzir ao mínimo o risco de incidentes 
por impacto, fragmentação, quebra ou 
incêndio. Nosso ciclo produtivo é submetido 
regularmente a rigorosos controles por 
entidades certificadoras. Em virtude disso, 
podemos confirmar que os cristais utilizados 
em todos os nossos produtos encontram-se 
conformes à normativa UNE EN 14428:2015 
em referência às normativas EN 12150-1:2015 
e ISSO7892. 

A qualidade, segurança, inovação e respeito 
pelo meio ambiente orientam nossos 
projetos e a fabricação de cada um de nossos 
produtos. Processos produtivos de baixo 
impacto ambiental, controle de emissão de 
sustâncias tóxicas e economia da energia são 
fatores fundamentais.
O cromado PVD é a alternativa VERDE 
com respeito às tecnologias baseadas nos 
processos galvânicos tradicionais. Não são 
utilizados agentes químicos cancerígenos 
ou mutagênicos como o Cr6+ e Cr3+, 
dissolventes ou líquidos contaminantes. A 
metalização PVD é também ecológica devido 
ao baixo consumo energético e a redução na 
produção de resíduos especiais.

COMPONENTES

100% CR6+ free

Ciclo de produção integrado sem emissões 
contaminantes, 100% ecológico. 
Anti-calcário, anti-bactericida. 
Brilho resistente e duradouro.

ALUMÍNIO

 ALUMÍNIO RECICLADO

70%

ALUMÍNIO PURO

30%

100% CR6+ free

DA MATÉRIA PRIMA AO PRODUTO FINAL



COLUNAS DE HIDROMASSAGEM
DRESS S      p. 32
DRESS PLUS     p. 33
VANITY S     p. 34
CASCATA 2     p. 35
CASCATA 3     p. 36
SOUL 1    p. 37
SOUL 2     p. 38
SOUL 4     p. 39

COLUNAS DE BANHO
FLAG     p. 42
FLOW     p. 43
EASY     p. 44
EASY 2     p. 45

SPAS VERTICAIS
NEXIS DUAL     p. 48
EON A 90     p. 50
EON A 100X80     p. 52
EON 2P 120X90     p. 54

CALOS DUAL   p. 8
SENSE DUAL   p. 10
SENSE 3   p. 12
SENSE 4   p. 16
SENSE 5 X1   p. 18
CALOS   p. 20
DIVINA   p. 22
DIVINA F   p. 24 

BANHEIRAS



PISO BOX
CUSTOM     p. 68
OLYMPIC PLUS     p. 70

MISTURADORES PARA BANHEIRAS
MISTURADOR DE PISO     p. 74
MISTURADOR CASCATA     p. 75
MISTURADOR PROGRESSIVO CALOS     p. 75

KUADRA 2P   p. 58 
KUADRA F     p. 59
ROSE ROSSE 2M     p. 60
ROSE ROSSE F     p. 61
ZEPHYROS S     p. 62
ZEPHYROS F     p. 63
ZEPHYROS 2P     p. 64
ZEPHYROS F     p. 65

BOX DE BANHO

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
DESENHOS TÉCNICOS    p. 78
INFORMAÇÕES TÉCNICAS    p. 96
CERTIFICAÇÕES E GARANTIA    p. 97
TERMOS DE GARANTIA     p. 98

Í N D I C E





BANHEIRAS
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C A L O S  D U A L
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Mode l o D imen s õe s Capacidade
cm

CA1B518010OE-A0K 180 x 100 430 lt

A

A B

B

B

A

C

C

A

A

CARACTERÍSTICAS

Ralo retangular  
click-clack

Sistema autoportante 
de altura ajustável

On/Off Controle  
liga/desliga

Válvula de 
Enchimento/
Ladrão/
Pop-up

Cada código representa um único painel, de tamanho e acabamento específico, que podem ser combinados compondo as diferentes versões de fechamento.

6 jatos laterais de 
hidromassagem

OPCIONAL ACABAMENTO

Suporte porta objetos

R90PODIV

Travesseiros

Misturador 
monocomando de 
piso c/ducha manual

KRUBBVAS-K

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

B r a n co 
B r i l h a n t e

cm
A 180 PANVFDI180-A

B 100 PANVLDI100-A

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

B r a n co 
B r i l h a n t e

cm
A 180 PANVFDI180-A

C 100 PANVLDI100C-A

Versões

Banheira

Versão ilha

Branco Brilhante

C A L O S  D U A L

Desenhos técnicos ver página 78
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S E N S E  D U A L

ACABAMENTOS
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S E N S E  D U A L

Mode l o s D imen s õe s Capacidade
cm

SENB719014T7-A0A 193 x 140 x 64 H  430 litros

P a i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o  B r a n co 
B r i l l a n t e

cm

A 193 PANVFSE194-A

B 140 PANVLSE140-A

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o  B r a n co 
B r i l l a n t e

cm

A 193 PANVFSE194-A

C 140 PANVLSE140C-A

Versões

Versão ilha

A

A

B

A

B

B

A

A C

C

CARACTERÍSTICAS

Aquecedor para 
manter a temperatura 
da água

10 jatos de 
hidromassagem em 
metal cromado

14 jatos de ar em 
metal cromado

2 travesseiros em 
EVA (material atóxico 
e antibacteriano)

Misturador 
monocomando 
cascata e ducha 
manual

4 saídas de som à 
prova d’água

Chromolight ao 
longo das bordas 
laterais

Desinfecção

Controle remoto tipo 
“touch screen”

Sistema de secagem 
automático através 
do blower

Bluetooth

Cada código representa um único painel, de tamanho e acabamento específico, que podem ser combinados compondo as diferentes versões de fechamento.

Desenhos técnicos ver página 79
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Chaise longue

S E N S E  3  H Y D R O 

SENSE  3  
HYDRO

SENSE  3  
HYDRO P LUS

•
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S E N S E  3

Tamanho s Cód i go D imen s õe s Capacidade
cm litros

HYDRO
SENB517070T2-A0K 170 x 70  205

SENB518080T2-A0K 180 x 80  250

HYDRO PLUS
SENB717070T7-A0K 170 x 70  205

SENB718080T7-A0K 180 x 80  250

F u n çõe s 
Ge r a i s

Sistema 
autoportante 

de altura 
ajustável

8 jatos 
laterais de 

hidromassagem

6 jatos de ar 
p/massagem 

lombar

10 jatos de 
ar na base

Misturador 
cromado c/

ducha manual 
e cascada

Chromolight Desinfecção
Bluetooth +
2 alto-falantes

Controle 
remoto a 

prova dágua

Travesseiro 
em EVA 

antibacteriano 
e atóxico

HYDRO • • • • • • •
HYDRO PLUS • • • • • • • • • •

CARACTERÍSTICAS

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A
170 PANVFSE170-A

180 PANVFSE180-A

B
70 PANVLSE70-A

80 PANVLSE80-A

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A
170 PANVFSE170-A

180 PANVFSE180-A

C
70 PANVLSE70C-A

80 PANVLSE80C-A

Versões

Versão ilha

Cada código representa um único painel, de tamanho e acabamento específico, que podem ser combinados compondo as diferentes versões de fechamento.

A

A
B

A
B

B

A

A
C

C

•

Desenhos técnicos ver página 80
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Chaise longue

SENSE  3  
D REAM A I R

S ENSE  3  
D REAM P LUS

S E N S E  3  D R E A M 
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S E N S E  3

Funçõe s 
Ge r a i s

Sistema 
autoportante 

de altura 
ajustável

10 jatos 
laterais de 

hidromassagem

6 jatos de ar 
p/massagem 

lombar

10 jatos de 
ar na base

Misturador 
cromado 
c/ducha 
manual e 
cascada

Chromolight Desinfecção
Bluetooth +
2 alto-falantes

Controle 
remoto a 

prova dágua

Travesseiro 
em EVA 

antibacteriano 
e atóxico

Aquecedor 
para manter 

a temperatura 
da água

DREAM  
AIR • • • • • • • •
DREAM 
PLUS • • • • • • • • • • •

CARACTERÍSTICAS

Tamanho s Cód i go D imen s õe s Capacidade
cm litros

DREAM AIR

SENBR17070T2-A0K 170 x 70 205

SENBR18080T2-A0K 180 x 80 250

SENBR19080T2-A0K 190 x 80 265

DREAM PLUS

SENBE17070T7-A0K 170 x 70 205

SENBE18080T7-A0K 180 x 80 250

SENBE19080T7-A0K 190 x 80 265

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A

170 PANVFSE170-A

180 PANVFSE180-A

190 PANVFSE190-A

B
70 PANVLSE70-A

80 PANVLSE80-A

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A

170 PANVFSE170-A

180 PANVFSE180-A

190 PANVFSE190-A

C
70 PANVLSE70C-A

80 PANVLSE80C-A

Versões

Versão ilha

Cada código representa um único painel, de tamanho e acabamento específico, que podem ser combinados compondo as diferentes versões de fechamento.
* Sob encomenda

A

A
B

A
B

B

A

A
C

C

Desenhos técnicos ver página 80
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S E N S E  4

SENSE  4  
D REAM P LUS

SENSE  4  
HYDRO

SENSE  4  
HYDRO P LUS
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S E N S E  4

Tamanho s Cód i go D imen s õe s Capacidade
cm litros

HYDRO
SE4B517070T2-A0K 170 x 70  205

SE4B518080T2-A0K 180 x 80  265

HYDRO PLUS
SE4B717070T7-A0K 170 x 70  205

SE4B718080T7-A0K 180 x 80  265

DREAM PLUS

SE4BE17070T7-A0K 170 x 70  205

SE4BE18080T7-A0K 180 x 80  265

SE4BE19080T7-A0K 190 x 80 280

Fu n çõe s 
Ge r a i s

Sistema 
autoportante 

de altura 
ajustável

8/10 jatos 
laterais de 

hidromassagem

6 jatos de ar 
p/massagem 

lombar

10 jatos de 
ar na base

Misturador 
cromado 
c/ducha 
manual e 
cascada

Chromolight Desinfecção
Bluetooth +
2 alto-falantes

Controle 
remoto a 

prova dágua

Travesseiro 
em EVA 

antibacteriano 
e atóxico

Aquecedor 
para manter 

a temperatura 
da água

HYDRO • •8 jatos • • • • •
HYDRO 
PLUS • •8 jatos • • • • • • • •
DREAM 
PLUS • •10 jatos • • • • • • • • •

CARACTERÍSTICAS

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A

170 PANVFSE170-A

180 PANVFSE180-A

190 PANVFSE190-A

B
70 PANVLSE70-A

80 PANVLSE80-A

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A

170 PANVFSE170-A

180 PANVFSE180-A

190 PANVFSE190-A

C
70 PANVLSE70C-A

80 PANVLSE80C-A

Versões

Versão ilha

Cada código representa um único painel, de tamanho e acabamento específico, que podem ser combinados compondo as diferentes versões de fechamento.

A

A
B

A
B

B

A

A
C

C

Desenhos técnicos ver página 81
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S E N S E  5  X 1

SENSE  5  X1 
HYDRO P LUS

SENSE  5  X1  
HYDRO

SENSE  5  X1 
BAS IC

Misturador opcional
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S E N S E  5  X 1

Tamanho s Cód i go D imen s õe s Capacidade
cm litros

BASIC X1B219090E-A2K 190 x 90  225

HYDRO X1B519090RS0E-A2K 190 x 90  225

HYDRO PLUS X1B719090RS6E-A2K 190 x 90  225

F u n çõe s 
Ge r a i s

Sistema 
autoportante de 
altura ajustável 
c/2 painéis de 

fechamento

6 jatos 
laterais de 

hidromassagem

6 jatos de ar 
p/massagem 

lombar

12 jatos de 
ar na base

Misturador 
cromado c/

ducha manual e 
cascada

Válvula de
Enchimento Chromolight Desinfecção Painel de

controle

Travesseiro 
em EVA 

antibacteriano 
e atóxico

Assento

BASIC • opcional • • •
HYDRO • • opcional • • • •
HYDRO 
PLUS • • • • opcional • • • • • •

CARACTERÍSTICAS

Misturador monocomando 
de banheira c/cascata e 
ducha manual

KRUBBVAEL-K

OPCIONAL

Painel eletrônico com  
função de hidro sequência

PAINEL DE CONTROLE

KRUBBVAS-K

Misturador monocomando 
de piso c/ducha manual

KRUBBVAS2-K

Misturador monocomando 
de piso c/ducha manual

Desenhos técnicos ver página 82



20

CALOS  
HYDRO P LUS

CA LOS  
HYDRO

C A L O S

Misturador opcional
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C A L O S

Funçõe s 
Ge r a i s

Sistema 
autoportante de 
altura ajustável

6 jatos 
laterais de 

hidromassagem

12 jatos de 
ar na base

Válvula de 
enchimento Desinfecção Controle remoto 

a prova dágua

Travesseiro 
em EVA 

antibacteriano 
e atóxico

HYDRO • • • • •
HYDRO PLUS • • • • • • •

Controle remoto a prova d’água 
tipo “touch screen” com total 
controle de todas as funções 
e programa automático de 
hidromassagem

CARACTERÍSTICAS

OPCIONAL

PANISP-A

Painel de inspeção 
KRUBBVAQNO-K

Misturador

On/Off Controle  
liga / desliga

CONTROLE REMOTO

Desenhos técnicos ver página 83

Cada código representa um único painel, de tamanho e acabamento específico, que podem ser combinados compondo as diferentes versões de fechamento.

Versões

A

A
B

A
B

B

Tamanho s Cód i go D imen s õe s Capacidade
cm litros

HYDRO

CA1B515070OE-A0K 150 x 70  150

CA1B516070OE-A0K 160 x 70 160

CA1B517080OE-A0K 170 x 80 190

CA1B518080OE-A0K 180 x 80 200

HYDRO PLUS
CA1B415070PE-A0K 150 x 70 150

CA1B417080PE-A0K 170 x 80 190

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A

150 PAAVFSE150-A

160 PAAVFSE160-A

170 PAAVFSE170-A

180 PAAVFSE180-A

B
70 PAAVLSE70-A

80 PAAVLSE80-A
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ACABAMENTOS

D I V I N A
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Mode l o s D imen s õe s Capacidade
cm

DIVB2170702-A0K 170 x 70 280 lt

DIVB2170752-A0K 170 x 75 300 lt

DIVB2180802-A0K 180 x 80 350 lt

DIVB2180102-A0K 180 x 100 430 lt

DIVB2190902-A0K 190 x 90 420 lt

A

A B

B

B

A

CARACTERÍSTICAS

Ralo retangular  
click-clack

Imersão TravesseiroMisturador 
monocomando e 
ducha manual

Desenhos técnicos ver página 84

Cada código representa um único painel, de tamanho e acabamento específico, que podem ser combinados compondo as diferentes versões de fechamento.

D I V I N A

OPCIONAL

Suporte porta objetos

R90PODIV R90VADIV70 (70 cm)

R90VADIV75 (75 cm)

R90VADIV80 (80 cm)

R90VADIV90 (90 cm)

Suporte porta toalhas

P a i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A

170 PANVFDI170-A

180 PANVFDI180-A

190 PANVFDI190-A

B

70 PANVLDI70-A

75 PANVLDI75-A

80 PANVLDI80-A

90 PANVLDI90-A

100 PANVLDI100-A

Pa i n e l  d e
F e c hamen t o

Ac r í l i c o
B r a n co

cm

A

170 PANVFDI170-A

180 PANVFDI180-A

190 PANVFDI190-A

C

70 PANVLDI70C-A

75 PANVLDI75C-A

80 PANVLDI80C-A

90 PANVLDI90C-A

100 PANVLDI100C-A

Versões

Versão ilha

C

A

A

C
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D I V I N A  F
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Mode l o s D imen s õe s Capacidade
cm

DIVB21808C2-A1A 180 x 80 300 lt

Ralo retangular 
click-clack

PainelMisturador 
monocomando e 
ducha manual

R90VADIV80 (80 cm)

Suporte porta toalhas

D I V I N A  F

Sistema autoportante de 
altura ajustável com painel 
de fechamento e suporte 
em aço cromado com 
porta toalhas e saboneteira 

CARACTERÍSTICAS

OPCIONAL ACABAMENTO

Suporte porta objetos

R90PODIV

Travesseiros

Banheira

Branco Brilhante

Desenhos técnicos ver página 85

Imersão
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DIFERENCIAIS NOVELLINI BANHEIRAS
LÍDER NA EUROPA EM SOLUÇÕES PARA O BANHO E BEM-ESTAR

ACRÍLICO

Senosan® 3000 é um material composto 
de multicamadas sob ABS na parte inferior 
facilitando a moldagem e acrílico na parte 
superior. A camada de reforço de acrílico 
dá o componente sanitário maior rigidez, 
não amarelam com raio UV, acrílico 
brilhante superfície sanitária, higiênica 
e antibacteriana, alta resistência contra 
quebra, longa vida, piso antiderrapante 
e reforçado com fibra de vidro. Piso 
da banheira reforçado com madeira 
encapsulada com fibra de vidro.

ESTRUTURA DE AÇO

Facilita instalação. As Banheiras da Novellini 
possuem pés reguláveis e emborrachado 
dispensando alvenaria, por estar suspensa 
promove o isolamento térmico mantendo 
a água aquecida por mais tempo e 
diminuindo o custo da instalação.

MOTO BOMBA SILENCIOSA

A moto bomba da Banheira Novellini é a mais 
silenciosa do mercado, montada sobre a 
estrutura de aço evita a trepidação tornando 
seu banho mais relaxante.

TUBULAÇÃO PVC FLEXÍVEL

Exclusividade Novellini Banheiras, utilizada 
na indústria de alimentos em toda a Europa, 
a Tubulação PVC Flexível é antibacteriana 
e risco zero de água parada na tubulação, 
montada em U invertido ligando todos os 
jatos de hidromassagem. 

DRENO DE FUNDO (RALO)

Todas as Banheiras da Novellini possuem 
sistema de abertura do Dreno de fundo 
após o banho na borda, não precisando 
tocar na água fria para escoar a água 
(Banheira Diva possui sistema click). 

SISTEMA DE HIDROMASSAGEM

Jato misturado de ar e água atinge o 
corpo e exerce uma massagem enérgica e 
revitalizante. Os jatos de hidromassagem da 
Novellini Banheiras são orientáveis a 30° e 
completamente desmontáveis para garantir 
uma fácil limpeza e manutenção, também 
podem ser reguláveis a intensidade. 

SENSOR DE NÍVEL

As Banheiras da Novellini possuem sistema 
de segurança permitindo o funcionamento 
do sistema de hidromassagem somente 
após atingir o nível, protegendo a moto 
bomba contra aquecimento.

SISTEMA BLOWER

Massageia o corpo como se fossem a 
ponta dos dedos fazendo pressão sempre 
no mesmo local. Sistema Exclusivo 
Novellini Banheiras após 30 minutos 
do término do banho o Blower liga 
automaticamente e durante 01 minuto fará 
a secagem da Banheira, também podem 
ser regulados a intensidade. (Consultar 
modelos disponíveis).

SISTEMA DE DESINFECÇÃO

Exclusividade Novellini Banheiras, a 
única que possui desinfecção de todo 
o sistema de tubulação, a banheira 
inteligente que avisa quando precisa ser 
feita a higienização. (Consultar modelos 
disponíveis).

CONTROLE REMOTO TOUCH

Exclusividade Novellini Banheiras, 
tenho todo o controle da sua banheira 
na palma da mão, tela digital, radio, mp3, 
Chromolight, controle a potência e pressão 
dos jatos da Hidromassagem e do Blower, 
botão de segurança, timer e a prova de 
água. (Consultar modelos disponíveis).

CERTIFICAÇÃO

Todas as Banheiras da Novellini possuem 
Certificação Europeia e Brasileira, 
passando em todos os testes elétricos e de 
economia de energia. Todos os produtos 
da Novellini Banheiras são testados.

GARANTIA

Todos os produtos da Novellini Banheiras 
possuem 24 meses em todos os 
componentes elétricos e eletrônicos.

GARANTIA

24 MESES

COMPONEN
TE

S
 E

 A
C

E
S

S
Ó

R I O
S  F A B R I C A D O

S  P
O

R
 N

O
V

ELLINI ∙ 

G A R A N T I D O

Ser v i ço  de 

T R O C A S
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A receita para a 
hidromassagem perfeita

1 Selecione o banho certo
É importante escolher um programa que seja mais adequado para as suas necessidades

2 Dedique tempo
2 a 3 vezes na semana, durante a noite, separe meia hora de tempo somente para você. A 
hidromassagem perfeita necessita de 20 minutos de imersão.

3 Preparando a pele
Para amplificar os benefícios da massagem, esfolie a pele antes de entrar na banheira, e use um 
creme de hidratação na pele depois do banho e de passar dez minutos enrolado em seu roupão 
de banho.

4 Configurando a temperatura correta
A temperatura ideal é entre 32 e 37 graus, e lembre-se: água quente tem efeito de descontração 
nos músculos, e estimula a circulação, agua mais fria tem efeito tonificante e pode aumentar a 
pressão sanguínea.

5 Usando o poder de óleos essenciais
Você pode escolher entre vários óleos: cipreste para combater celulite, e para efeitos de drenagem 
e anti-inflamação; cedro, cítricos, e especiarias orientais para um aumento de energia; hortelã, 
limão ou lavanda para relaxamento total.

6 Se beneficiando da terapia musical
Durante a sessão de hidroterapia não existe nada melhor que se deixar viajar com as emoções e 
vibrações de sua música favorita, escolhida especificamente para seu humor e propósito de sua 
sessão, para mergulhar em uma atmosfera de total bem-estar.

7 Escolhendo a iluminação correta
Terapia de cores aproveita os efeitos estimulantes e suaves das matrizes do espectro de cores 
(as cores do arco-íris). Escolha programas com cores frias como verde e azul para relaxar, ou 
quentes, como vermelho para recarregar as energias.

8 Limpeza e desinfecção
Periodicamente use o produto de limpeza Clean-it e o sistema de desinfecção incluído em 
nossas banheiras para manter os sistemas em pleno funcionamento, e assegurar os componentes 
internos contra a proliferação de fungos e bactérias e acumulação de biofilme.
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OS BENEFÍCIOS DA HIDROMASSAGEM

Hidromassagem, especialmente feita num banho para uma ou duas pessoas, beneficia tanto 
o corpo quanto a mente, trazendo total relaxamento mental e físico.
Banheiras individuais são equipadas com jatos concebidos e regulados para agir em todo corpo 
e massajar “em direção ao coração”. Dessa forma os sistemas circulatório e linfático são 
estimulados, e os benefícios da água quente e da massagem são maximizados.
Aqui iremos revelar os muitos benefícios dos banhos de hidromassagem, os segredos para um 
ritual de bem estar completo e diferentes tipos de hidromassagens, para que possa escolher o 
mais adequado para si e a sua família.

Relaxamento para a mente

Sessões de hidromassagem regulares são um 
ótimo tônico anti-stress.
 
Durante a imersão em água quente, o 
sistema nervoso parassimpático produz 
maior quantidade de hormonas que levam 
o corpo ao relaxamento, reduzindo os 
sintomas causados pelo stress acumulados 
durante o dia. Adicionalmente, a pressão 
da massagem estimula a produção de 
endorfinas, que geram uma sensação de 
prazer e relaxamento. Um banho em água 
quente também ajuda a facilitar o sono 
e o combate aos sintomas de insônia, 
permitindo sua recuperação.

Benefícios estéticos

A ação das bolhas no corpo, direcionadas 
corretamente em direção ao coração, 
estimulam e ativam o sistema linfático,
 
favorecendo a drenagem de líquidos no 
tecido e combatendo a temida celulite e 
outros problemas de beleza causados pela 
acumulação de gordura. Sessões regulares 
de hidroterapia encorajam a redução dos 
problemas de beleza e a racionalização 
da figura. Água quente, combinada com o 
poder da massagem de ar e reforçada pelo 
uso de óleos essenciais específicos, é um 
elixir para a pele: depois de uma sessão sua 
pele estará suave, elegante e tonificada.
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Uma mão amiga para atletas

Tratamentos de hidroterapia são 
extremamente úteis para pessoas que se 
dedicam ao desporto.
 
Por um lado eles são um instrumento terapêutico 
para tratar os resultados de traumas menores, 
como músculos contraídos, contusões, torsões, 
etc. Por outro lado permitem recuperar sua 
energia após qualquer tipo de treino, graças 
ao poder rejuvenescedor da água quente e da 
massagem.

Vantagens para a saúde

As ações do banho de hidromassagem possuem 
efeitos extremamente benéficos em diversos 
aspectos da sua saúde.

Além de relaxar e fornecer energia, melhorando 
a saúde tanto física quanto mental, eles são 
particularmente indicados para combater 
diabetes tipo 2, já que causam uma redução no 
açúcar no sangue, eles também limpam as vias 
aéreas com um efeito descongestionante graças 
aos vapores e a estimulação da hidromassagem, 
eles melhoram a circulação periférica, e aliviam 
dores nas articulações. Sessões de banho de 
hidromassagem também ajudam a tratar insônia.





COLUNAS DE 
HIDROMASSAGEM
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Mode l o s Acabamentos Dimensões
cm

DRESS2VTF - 30 Branco 28 x 55 x 158

DRESS2VTF - 28 Preto 28 x 55 x 158

   Misturador Termostático

280

16
03

15
40

20
50

20
80

11
10

51
0

10

30

20
03

14
70

53
3

D

H

1 2

11
7

17
766

16
7

55
0

21
4

41
1

D

428

650 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 200

280

16
03

15
40

20
50

20
80

11
10

51
0

10

30

20
03

14
70

53
3

D

H

1 2

11
7

17
766

16
7

55
0

21
4

41
1

D

428

650 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 200

OPCIONAL

Apoio para os pés

POGPDRE

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

D R E S S  S  C O L U N A S  D E  H I D R O M A S S A G E M

Misturador 
termostático

Ducha 
Superior

Cascata

8 jatos de 
hidromassagem

Saboneteira Ducha manual

Desenho técnico ver página 86
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Mode l o s Acabamentos Dimensões
cm

DRESS1VTF - 30 Branco 28 x 55 x 213

DRESS1VTF - 28 Preto 28 x 55 x 213

   Misturador Termostático

280

16
53

69
0

11
60

21
00

47
0

30

20
50

15
95

45
5

D

H

1 2

31
1 17

166
15

781

55
0

21
4

41
1

D

428

600 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 200

280

16
53

69
0

11
60

21
00

47
0

30

20
50

15
95

45
5

D

H

1 2

31
1 17

166
15

781

55
0

21
4

41
1

D

428

600 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 200

 C O L U N A S  D E  H I D R O M A S S A G E M   D R E S S  P L U S

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

Misturador 
termostático

Assento

Ducha 
Superior

Cascata

8 jatos de 
hidromassagem

Saboneteira

Ducha manual

Desenho técnico ver página 86
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Mode l o s Acabamentos Dimensões
cm

VANITY2VTF - A Branco 24 x 52 x 164

   Misturador Termostático

21
65

20
91

52
5

39
5

12
45

240
210

1 2

D

H

210

11
40

17
10

57
0 105,5

12
10

40
8

12
45

52
5

54
7

521

191

20°

700 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 150

21
65

20
91

52
5

39
5

12
45

240
210

1 2

D

H

210

11
40

17
10

57
0 105,5

12
10

40
8

12
45

52
5

54
7

521

191

20°

700 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 150

Desenho técnico ver página 87 Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

VA N I T Y  S  C O L U N A S  D E  H I D R O M A S S A G E M

Misturador 
termostático

Ducha 
Superior

40 jatos de 
hidromassagem

Saboneteira

Ducha manual
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VERSÃO BRANCO

VERSÃO ESPELHO

Mode l o s Acabamentos A B
cm cm

CASC2VT - H Preto 47,4 177

CASC2VT - W Espelho 47,4 177

CASC2VT - A Branco 47,4 177

Espelho

Branco

Acabamento 
em preto

Misturador 
termostático

Apoio para os pés

Ducha 
Superior

Cascata

4 jatos de 
hidromassagem

Saboneteira

Ducha manual

Desenho técnico ver página 89

A

B

A Dimensões

B Al tu ra

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

 C O L U N A S  D E  H I D R O M A S S A G E M   C A S C ATA  2
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B

A A

VERSÃO BRANCO

Mode l o s Acabamentos A B
cm cm

CASC3VT - H Preto 23,5 x  50 208,5

CASC3VT - A Branco 23,5 x  50 208,5

Acabamento 
em preto

Branco

Assento Dobrável

Misturador 
termostático

Ducha Superior Cascata

4 jatos de 
hidromassagem

Saboneteira

Ducha manual

Desenho técnico ver página 88

A Dimensões

B Al tu ra

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

C A S C ATA  3  C O L U N A S  D E  H I D R O M A S S A G E M
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B

A
A

Mode l o s A B
cm cm

SOUL1VCRT-B 14,5 x 49 215

Saboneteira 
Painel eletrônico

Ducha Superior Ø 12, 
Luz de Chromolight

Ducha manual, 4 jatos  
de hidromassagem

Assento Dobrável

Misturador 
termostático

Alumìnio fosco

Desenho técnico ver página 89

A Dimensões

B Al tu ra

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

 C O L U N A S  D E  H I D R O M A S S A G E M  C O M  C H R O M O L I G H T   S O U L  1
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B

A
A

Mode l o s A B
cm cm

SOUL2VTE-B 14,5 x 49 215

Ducha Superior Ø 12

Ducha manual, 4 jatos  
de hidromassagem

Misturador 
termostático

Bica de 
abastecimento 
para banheira

Alumìnio fosco

Desenho técnico ver página 90

A Dimensões

B Al tu ra

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

S O U L  2  C O L U N A S  D E  H I D R O M A S S A G E M
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Desenho técnico ver página 90

Mode l o s Altura
cm

SOUL4VT-K 224,5

Saboneteira 

Ducha Superior

Ducha manual, 3 jatos  
de hidromassagem

Assento Dobrável

Misturador 
termostático

20
00

22
45

 m
ax

45
0

21
67

145

200
446

240

260
337

Acabamento em 
alumìnio cromado

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

 C O L U N A S  D E  H I D R O M A S S A G E M   S O U L  4





COLUNAS DE BANHO
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Mode l o s Altura
cm

FLAGT-K 115,9

Misturador 
termostático

SaboneteiraDucha Superior Ducha manual

Desenho técnico ver página 91

1

2

2121
45 80280

150

* 
11

00

450

* 
11

00

Acabamento em 
alumìnio cromado

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 15 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

F L A G  C O L U N A S  D E  B A N H O
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Mode l o s Acabamentos Dimensões
cm

FLOWT-A Branco 26,1 x 115,8

FLOWT-H Preto 26,1 x 115,8

   Misturador Termostático

Misturador 
termostático

Ducha manual

Desenho técnico ver página 91

Acabamento em 
alumìnio cromado10

60
54

44

440

580

21
15 261

190
140

11
00

150

1 2

1

2

44

440

10
60

11
00

11
58

54

580

Branco Preto Dimensões  Ducha Superior  
25x25 cm

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 15 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

 C O L U N A S  D E  B A N H O   F L O W
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Mode l o s Altura
cm

EASYT-K min 187 - max 220

150

m
ax

 2
07

5 
- m

in
 1

74
5 

m
m

m
ax

 2
20

0 
- m

in
 1

87
0 

m
m

84
0

350

1

2

150

84
0

Misturador 
termostático

Ducha Superior Ducha manual

Desenho técnico ver página 92

Acabamento em 
alumìnio cromado

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 15 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

E A S Y  C O L U N A S  D E  B A N H O
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Misturador 
termostático

Ducha Superior Ducha manual

Desenho técnico ver página 92

Mode l o s Altura
cm

EASY2T-K 125

60

350

200

45

450

94
0 

m
in

 - 
12

50
 m

ax

287

150

200

Acabamento em 
alumìnio cromado

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 15 m.c.a
Vazão média 12 Lt min

 C O L U N A S  D E  B A N H O   E A S Y  2



ACABAMENTO EM CROMO PVD 
Ciclo Integrado de Emissão Zero
100% Ecológico - Antibacteriano 
- Antifúngico - Anticalcáreo - Brilho 
resistente e duradouro

TRATAMENTO ANTICALCÁREO
Deixa o vidro brilhante e fácil de 
limpar. Não permite o crescimen-
to de bactérias e formação de 
manchas de calcáreo

CRYSTAL
CLEAR



SPAS VERTICAIS
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N E X I S  D U A L

Mode l o s Acabamento Dimensões * C
cm cm cm

NEX2A170T5-1KA HPL* Branco 170 x 90 68 235

Vidro temperado com 8mm de espessura.

C

Para desenhos técnicos ver pág. 93

C Al tu ra

*  Aber tu ra de acesso
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N E X I S  D U A L

OPÇÕES PADRÃO

Vidro incolor Puxadores  
de metal cromado

Perfis em cromo

3 jatos verticais ajustáveis de 
hidromassagem (ABS cromado)

2 saboneteiras em HPL* 
acabamento em madeira

Metal cromado

Assento dobrável em HPL* 
(acabamento em madeira)

Piso box em HPL* 
(acabamento em madeira)

Porta essência

2 duchas superiores

Cúpula com sauna em HPL* 
acabamento em madeira

Encosto do assento em HPL* 
(acabamento em madeira)

2 lâmpadas de Chromolight

CARACTERÍSTICAS

Fácil instalação e manutençãoPressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão media 12 L/min

Controle remoto Bluetooth
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E O N  A  9 0

Mode l o s Acabamento Dimensões * C
cm cm cm

EONBA90T1N-1AK Acrilico Branco 
Brillante 90 x 90 45 229,5

Vidro temperado com 6mm de espessura.

C

Para desenhos técnicos ver pág. 94

C Al tu ra

*  Aber tu ra de acesso
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E O N  A  9 0

OPÇÕES PADRÃO

Vidro incolor Puxadores  
de metal cromado

Controle remoto BluetoothPerfis em cromo

8 jatos verticais 
de hidromassagem 
(ABS cromado)

Saboneteira

Misturador termostático

Metal cromado

Ducha manual 
ajustável cromada

Piso box em acrilico
branco brillante

Porta essência

Ducha superior

Cúpula com sauna em vidro

Chromolight

CARACTERÍSTICAS

Fácil instalação e manutenção

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão media 12 L/min

OPCIONAL

SED03OPL

Assento em acrílico 
opalino
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E O N  A  1 0 0 X 8 0

Mode l o s Instalação Acabamento Dimensões * C
cm cm cm

EONBA100DT1N-1AK C

Direita Acrilico Branco 
Brillante 100 x 80 45 229,5

EONBA100ST1N-1AKC

Esquerda

Vidro temperado com 6mm de espessura.

C

Para desenhos técnicos ver pág. 94

C Al tu ra

*  Aber tu ra de acesso
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E O N  A  1 0 0 X 8 0

OPÇÕES PADRÃO

Vidro incolor Puxadores  
de metal cromado

Controle remoto BluetoothPerfis em cromo

8 jatos verticais 
de hidromassagem 
(ABS cromado)

Saboneteira

Misturador termostático

Metal cromado

Ducha manual 
ajustável cromada

Piso box em acrilico
branco brillante

Porta essência

Ducha superior

Cúpula com sauna em vidro

Chromolight

CARACTERÍSTICAS

Fácil instalação e manutenção

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão media 12 L/min

OPCIONAL

SED03OPL

Assento em acrílico 
opalino
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E O N  2 P  1 2 0 X 9 0

Vidro temperado com 6mm de espessura.

C

Para desenhos técnicos ver pág. 94

C Al tu ra

*  Aber tu ra de acesso

Mode l o s Instalação Acabamento Dimensões * C
cm cm cm

EONB2P290DT1N-1AK C

Direita Acrilico Branco 
Brillante 120 x 80 47 229,5

EONB2P290ST1N-1AKC

Esquerda
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E O N  2 P  1 2 0 X 9 0

OPÇÕES PADRÃO

Vidro incolor Puxadores  
de metal cromado

Controle remoto BluetoothPerfis em cromo

8 jatos verticais 
de hidromassagem 
(ABS cromado)

Saboneteira

Misturador termostático

Metal cromado

Ducha manual 
ajustável cromada

Piso box em acrilico
branco brillante

Porta essência

Ducha superior

Cúpula com sauna em vidro

Chromolight

CARACTERÍSTICAS

Fácil instalação e manutenção

Pressão hidráulica de funcionamento a partir de 30 m.c.a
Vazão media 12 L/min

OPCIONAL

SED03OPL

Assento em acrílico 
opalino



TRATAMENTO ANTICALCÁREO
Deixa o vidro brilhante e fácil de 
limpar. Não permite o crescimen-
to de bactérias e formação de 
manchas de calcáreo

CRYSTAL
CLEAR

ACABAMENTO EM CROMO PVD 
Ciclo Integrado de Emissão Zero
100% Ecológico - Antibacteriano - 
Antifúngico - Anticalcáreo - Brilho 
resistente e duradouro



BOX DE BANHO 



K U A D R A  2 P

D i r e i t a
Mode l o s A B C

cm cm cm

KUAD2P96D-1K 96 ↔ 102 36

200

KUAD2P102D-1K 102 ↔ 108 39
KUAD2P108D-1K 108 ↔ 114 42
KUAD2P114D-1K 114 ↔ 120 45
KUAD2P120D-1K 120 ↔ 126 48
KUAD2P126D-1K 126 ↔ 132 51
KUAD2P132D-1K 132 ↔ 138 54
KUAD2P138D-1K 138 ↔ 144 57
KUAD2P144D-1K 144 ↔ 150 60
KUAD2P150D-1K 150 ↔ 156 63
KUAD2P156D-1K 156 ↔ 162 66
KUAD2P162D-1K 162 ↔ 168 69
KUAD2P168D-1K 168 ↔ 174 72
KUAD2P174D-1K 174 ↔ 180 75

E s q u e r d a
Mode l o s A B C

cm cm cm

KUAD2P96S-1K 96 ↔ 102 36

200

KUAD2P102S-1K 102 ↔ 108 39
KUAD2P108S-1K 108 ↔ 114 42
KUAD2P114S-1K 114 ↔ 120 45
KUAD2P120S-1K 120 ↔ 126 48
KUAD2P126S-1K 126 ↔ 132 51
KUAD2P132S-1K 132 ↔ 138 54
KUAD2P138S-1K 138 ↔ 144 57
KUAD2P144S-1K 144 ↔ 150 60
KUAD2P150S-1K 150 ↔ 156 63
KUAD2P156S-1K 156 ↔ 162 66
KUAD2P162S-1K 162 ↔ 168 69
KUAD2P168S-1K 168 ↔ 174 72
KUAD2P174S-1K 174 ↔ 180 75

B
A

B
A

C

BA

Puxadores de 
metal cromado

Fechamento 
magnético das 
portas

Perfis em cromoVidro Incolor

Esquerda

BOX DE 2 SEÇÕES 1 PORTA DE CORRER E 1 PAINEL FIXO

Direita

Vidro temperado com 8mm de espessura.

B
A

B
A

C

BA

B
A

B
A

C

BA

A Dimensões

B Aber tura de acesso

C Al tu ra to ta l  sem piso box

58



Vidro temperado com 8mm de espessura.

K U A D R A  FPAINEL FIXO

C

A

A A=

C

A

A A=

Mode l o s A C
cm cm

KUADF78-1K 78 ↔ 81 200

KUADF87-1K 87 ↔ 90  200

KUADF96-1K 96 ↔ 99 200

KUADF99-1K 99 ↔ 102 200

Para instalação de canto adicionar painel fixo KUADRA F

Perfis em cromoVidro Incolor

A Dimensões

C Al tu ra to ta l  sem piso box

Perfís na parede

Cromo P01KUMO1ST-K P01KUMO2ST-K

40

46
.7

4 4

46
.7

4 0

69

40

46
.7

4 4

46
.7

4 0

69
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Puxadores  
de cristal

Perfis em cromoVidro Incolor

Vidro temperado com 6mm de espessura.

Mode l o s A B C
cm cm cm

ROSE2M116-1K 116 ↔ 122 43 200

ROSE2M126-1K 126 ↔ 132 48 200

ROSE2M136-1K 136 ↔ 142 53 200

ROSE2M146-1K 146 ↔ 152 58 200

ROSE2M156-1K 156 ↔ 162 63 200

ROSE2M166-1K 166 ↔ 172 68 200

ROSE2M176-1K 176 ↔ 182 73 200

R O S E  R O S S E  2 M BOX COM DUAS PORTAS DE CORRER

A

C

B

A

C

B

Perfís na parede / Perfil prolongador 
opcional (+15mm) (ver página 61)

A Dimensões

B Aber tura de acesso

C Al tu ra to ta l  sem piso box
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A

C

A

C

Vidro temperado com 6mm de espessura.

Mode l o s A C
cm cm

ROSEF78-1K 78 ↔ 81 200

ROSEF88-1K 88 ↔ 91 200

ROSEF98-1K 98 ↔ 101 200

Perfís na parede

Perfil prolongador opcional (+15mm)

R O S E  R O S S E  FPAINEL FIXO

40

2 4

41
.2

2 1 . 6

44

56

2 4

32

24

50

56

2 2

40

2 4

41
.2

2 1 . 6

44

56

2 4

32

24

50

56

2 2

Cromo P01BEAST-K P01BEGST-K

Cromo P05ROSST-K P05ROSCST-K

Perfis em cromoVidro Incolor

A Dimensões

C Al tu ra to ta l  sem piso box

40

2 4

41
.2

2 1 . 6

44

56

2 4

32

24

50

56

2 2

40

2 4

41
.2

2 1 . 6

44

56

2 4

32

24

50

56

2 2
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Perfis em cromoVidro Incolor

Vidro temperado com 6mm de espessura.

Z E P H Y R O S  S

Puxadores de 
metal cromado

BOX ARTICULADO

Mode l o s A B C
cm cm cm

ZEPHYRS66-1K 66 ↔ 72 47 195

ZEPHYRS72-1K 72 ↔ 78 53 195

ZEPHYRS76-1K 76 ↔ 82 57 195

ZEPHYRS86-1K 86 ↔ 92 67 195

ZEPHYRS96-1K 96 ↔ 102 77 195

A

C

A

C

A Dimensões

B Aber tura de acesso

C Al tu ra to ta l  sem piso box

Perfís na parede / Perfil prolongador 
opcional (+15mm) (ver página 65)
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Vidro temperado com 6mm de espessura.

Mode l o s A C
cm cm

ZEPHYRF78-1K 78 ↔ 81 195

ZEPHYRF88-1K 88 ↔ 91 195

ZEPHYRF98-1K 98 ↔ 101 195

Z E P H Y R O S  FPAINEL FIXO

Perfis em cromoVidro Incolor

A Dimensões

C Al tu ra to ta l  sem piso box

Perfís na parede / Perfil prolongador 
opcional (+15mm) (ver página 65)

C

A

A A=

C

A

A A=
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Z E P H Y R O S  2 P

Vidro temperado com 6mm de espessura.

BOX DE 2 SEÇÕES 1 PORTA DE CORRER E 1 PAINEL FIXO

Acabamen t o Mode l o s A B C
cm cm cm

Cromo

ZEPHYR2P96-1K 96 ↔ 102 37

195

ZEPHYR2P114-1K 114 ↔ 120 46

ZEPHYR2P116-1K 116 ↔ 122 47

ZEPHYR2P126-1K 126 ↔ 132 52

ZEPHYR2P136-1K 136 ↔ 142 57

ZEPHYR2P146-1K 146 ↔ 152 62

ZEPHYR2P156-1K 156 ↔ 162 67

ZEPHYR2P166-1K 166 ↔ 172 72

Preto

ZEPHYR2P96-1H 96 ↔ 102 37

195

ZEPHYR2P114-1H 114 ↔ 120 46

ZEPHYR2P116-1H 116 ↔ 122 47

ZEPHYR2P126-1H 126 ↔ 132 52

ZEPHYR2P136-1H 136 ↔ 142 57

ZEPHYR2P146-1H 146 ↔ 152 62

ZEPHYR2P156-1H 156 ↔ 162 67

ZEPHYR2P166-1H 166 ↔ 172 72

B
A

B
A

C

BA

B
A

B
A

C

BA

B
A

B
A

C

BA

A Dimensões

B Aber tura de acesso

C Al tu ra to ta l  sem piso box

Perfís na parede / Perfil prolongador 
opcional (+15mm) (ver página 65)

Perfis e puxador 
em cromo

Vidro Incolor Perfis e puxador 
em preto
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Perfis em preto

Vidro temperado com 6mm de espessura.

Z E P H Y R O S  FPAINEL FIXO

Para instalação de canto adicionar painel fixo KUADRA F

A cabamen t o Mode l o s A C
cm cm

Cromo
ZEPHYRF78-1K 78 ↔ 81 195

ZEPHYRF88-1K 88 ↔ 91 195

ZEPHYRF98-1K 98 ↔ 101 195

Preto

ZEPHYRF78-1H 78 ↔ 81 195

ZEPHYRF88-1H 88 ↔ 91 195

ZEPHYRF98-1H 98 ↔ 101 195

Perfis em cromoVidro Incolor

A Dimensões

C Al tu ra to ta l  sem piso box

Perfil prolongador opcional 18 . 4

15 . 4

34.2

42

3 6 . 4

34.2

42

1 5 . 4

36
.3

1 5 18 . 5

57

49

1 5 . 4

36 . 5

15 . 4

57

49

1 8 . 5

18 . 4

15 . 4

34.2

42

3 6 . 4

34.2

42

1 5 . 4

36
.3

1 5 18 . 5

57

49

1 5 . 4

36 . 5

15 . 4

57

49

1 8 . 5
(+15mm)

18 . 4

15 . 4

34.2

42

3 6 . 4

34.2

42

1 5 . 4

36
.3

1 5 18 . 5

57

49

1 5 . 4

36 . 5

15 . 4

57

49

1 8 . 5(+15mm)

Cromo P05BHST-K P05BHCST-K P05HAAST3-K
Preto P05BHST-H P05BHCST-H P05HAAST3-H

Perfís na parede

Cromo P01BHRAST-K P01BHMOST-K
Preto P01BHRAST-H P01BHMOST-H

18 . 4

15 . 4

34.2

42

3 6 . 4

34.2

42

1 5 . 4

36
.3

1 5 18 . 5

57

49

1 5 . 4

36 . 5

15 . 4

57

49

1 8 . 5

18 . 4

15 . 4

34.2

42

3 6 . 4

34.2

42

1 5 . 4

36
.3

1 5 18 . 5

57

49

1 5 . 4

36 . 5

15 . 4

57

49

1 8 . 5

A

C

A

C
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PISO BOX
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C U S T O M PISO BOX

Ralo com vazão de 50 litros 
por minuto com grelha em inox

Opções de corte

Linhas suaves Perfis de reforço Anti-derrapante

3,5 cm
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INSTALAÇÃO EMBUTIDA NO PISOINSTALAÇÃO SOBRE O PISO

m
ax

20
 c

m

AREA DE CORTE

1	 	PERFIS DE REFORÇO
2	 	ACRÍLICO REFORÇADO COM PAINEL DE MADEIRA 
3	 ACRÍLICO REFORÇADO
4	 ZONA ANTI-DERRAPANTE

11

2

3

1

4

Mode l o s  c om
p i s o  l i s o

Mode l o s  c om
an t i - d e r r apan t e A

cm

CU120804-30 CU120804A-30 120 x 80
CU120904-30 CU120904A-30 120 x 90
CU140704-30 CU140704A-30 140 x 70
CU140804-30 CU140804A-30 140 x 80
CU140904-30 CU140904A-30 140 x 90
CU160804-30 CU160804A-30 160 x 80
CU160904-30 CU160904A-30 160 x 90
CU180804-30 CU180804A-30 180 x 80
CU180904-30 CU180904A-30 180 x 90

CU1208011-30 CU1208011A-30 120 x 80
CU1209011-30 CU1209011A-30 120 x 90
CU1407011-30 CU1407011A-30 140 x 70
CU1408011-30 CU1408011A-30 140 x 80
CU1409011-30 CU1409011A-30 140 x 90
CU1608011-30 CU1608011A-30 160 x 80
CU1609011-30 CU1609011A-30 160 x 90
CU1808011-30 CU1808011A-30 180 x 80
CU1809011-30 CU1809011A-30 180 x 90

Altura de 3,5 cm

Altura de 12 cm
Custom 12 cm não pode ser recortado

60
 m

in

10
0

X

60
 m

in

10
0

X

54
54

A

P

A

C

D BB 55
0

26
0

ø4
0

350 250

35

10
0

35

40

Y

Y

54
12

0
54

P

B

A

A B

40

12
0

D
C

17
1

26
0ø4

0

300

17
1

7676

Sob encomenda

Para desenhos técnicos ver pág. 97
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O L Y M P I C  P L U S PISO BOX

Preto fosco Branco brillante Dimensões

cm A x B
± 2 mm

C x D
± 3 mm

OL120704-28 OL120704-30 120 x 70 1194 x 692 1196 x 694
OL801204-28 OL801204-30 120 x 80  1194 x 792 1196 x 794
OL120904-28 OL120904-30 120 x 90  1194 x 892 1196 x 894
OL120104-28 OL120104-30 120 x 100 1194 x 992 1196 x 994
OL140704-28 OL140704-30 140 x 70 1392 x 692 1394 x 694
OL140754-28 OL140754-30 140 x 75  1392 x 742 1394 x 744
OL140804-28 OL140804-30 140 x 80 1392 x 792 1394 x 794
OL140904-28 OL140904-30 140 x 90  1392 x 892 1394 x 894
OL140104-28 OL140104-30 140 x 100 1392 x 992 1394 x 994
OL150704-28 OL150704-30 150 x 70 1492 x 692 1494 x 694
OL150754-28 OL150754-30 150 x 75 1492 x 742 1494 x 744
OL160704-28 OL160704-30 160 x 70 1592 x 692 1594 x 694
OL160754-28 OL160754-30 160 x 75 1592 x 742 1594 x 744
OL160804-28 OL160804-30 160 x 80  1592 x 792 1594 x 794
OL160904-28 OL160904-30 160 x 90 1592 x 892 1594 x 894
OL170704-28 OL170704-30 170 x 70  1692 x 692 1694 x 694
OL170754-28 OL170754-30 170 x 75  1692 x 742 1694 x 744
OL170804-28 OL170804-30 170 x 80  1692 x 792 1694 x 794
OL170904-28 OL170904-30 170 x 90  1692 x 892 1694 x 894
OL180754-28 OL180754-30 180 x 75 1792 x 742 1794 x 744
OL180804-28 OL180804-30 180 x 80 1792 x 792 1794 x 794

* Reforçado com perfil em aço

*

ZONA ANTI-DERRAPANTE

Sob encomenda

A

C

45
10

0

600

400600

65 65

A

=
=

27
0

18
0

B

Ø 90

X

65
65

B

D

35
 m

in

80

X

35
 m

in

80

X

10
0

A

C

45
10

0

600

400600

65 65

A

=
=

27
0

18
0

B

Ø 90

X

65
65

B

D

35
 m

in

80

X

35
 m

in

80

X

10
0

A

C

45
10

0

600

400600

65 65

A

=
=

27
0

18
0

B
Ø 90

X

65
65

B

D

35
 m

in

80

X

35
 m

in

80

X

10
0

A

C

45
10

0

600

400600

65 65

A

=
=

27
0

18
0

B

Ø 90

X
65

65

B

D

35
 m

in

80

X

35
 m

in

80

X

10
0

Fundo 
impermeabilizado

Area de rabaixo para sifao da valvula de 
desague h 100  

X

Altura de 4,5 cm
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O L Y M P I C  P L U SPISO BOX

Preto fosco Branco brillante Dimensões

cm A x B
± 2 mm

C x D
± 3 mm

OL120711-28 OL120711-30 120 x 70 1194 x 692 1196 x 694
OL801211-28 OL801211-30 120 x 80  1194 x 792 1196 x 794
OL120911-28 OL120911-30 120 x 90  1194 x 892 1196 x 894
OL120111-28 OL120111-30 120 x 100 1194 x 992 1196 x 994
OL140711-28 OL140711-30 140 x 70 1392 x 692 1394 x 694
OL140754-28 OL140754-30 140 x 75  1392 x 742 1394 x 744
OL140811-28 OL140811-30 140 x 80 1392 x 792 1394 x 794
OL140911-28 OL140911-30 140 x 90  1392 x 892 1394 x 894
OL140111-28 OL140111-30 140 x 100 1392 x 992 1394 x 994
OL150711-28 OL150711-30 150 x 70 1492 x 692 1494 x 694
OL150754-28 OL150754-30 150 x 75 1492 x 742 1494 x 744
OL160711-28 OL160711-30 160 x 70 1592 x 692 1594 x 694
OL160754-28 OL160754-30 160 x 75 1592 x 742 1594 x 744
OL160811-28 OL160811-30 160 x 80  1592 x 792 1594 x 794
OL160911-28 OL160911-30 160 x 90 1592 x 892 1594 x 894
OL170711-28 OL170711-30 170 x 70  1692 x 692 1694 x 694
OL170754-28 OL170754-30 170 x 75  1692 x 742 1694 x 744
OL170811-28 OL170811-30 170 x 80  1692 x 792 1694 x 794
OL170911-28 OL170911-30 170 x 90  1692 x 892 1694 x 894
OL180754-28 OL180754-30 180 x 75 1792 x 742 1794 x 744
OL180811-28 OL180811-30 180 x 80 1792 x 792 1794 x 794

ZONA ANTI-DERRAPANTE

Sob encomenda

A

C

12
5

B

D

600

7676

65 65

A

17
1

17
1

=
=

B

Ø 90
300

Y

65
65

Y

A

C

12
5

B

D

600

7676

65 65

A

17
1

17
1

=
=

B

Ø 90
300

Y

65
65

Y

A

C

12
5

B

D

600

7676

65 65

A
17

1
17

1

=
=

B

Ø 90
300

Y

65
65

Y

Y

Y

54
12

0
54

P

B

A

A B

40

12
0

D
C

17
1

26
0ø4

0

300

17
1

7676

Zona livre sob o pisoY

Altura de 12,5 cm





MISTURADORES
para banheiras de hidromassagem
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M I S T U R A D O R  D E  P I S O

Mode l o D imen s õe s
cm

KRUBBVAS-K H 84,1 x 28,5

84
1

78
7

71
6

58
6 63
2

285

 Ø285
 Ø46

ATENÇAO
Antes de instalar o misturador verificar se è 
possivel obter o espaço indicado na figura 
ao lado abaixo do chão ou da laje.

CARACTERÍSTICAS HIDRÁULICAS
- Pressão dinâmica requerida de 20  

ate 50 m.c.a.
- capacidade de vazão da bica de 

enchimento de 16 lt/min. a 30 m.c.a.
- Capacidade de vazão da ducha manual 

de 11 lt/min. a 30 m.c.a.

84
1

78
7

71
6

58
6 63
2

285

 Ø285
 Ø46

Caldana

Solaio

84
1

78
7

71
6

58
6 63
2

285

 Ø285
 Ø46

ATENÇAO
Antes de instalar o misturador verificar se è 
possivel obter o espaço indicado na figura 
ao lado abaixo do chão ou da laje.

CARACTERÍSTICAS HIDRÁULICAS
- Pressão dinâmica requerida de 20  

ate 50 m.c.a.
- capacidade de vazão da bica de 

enchimento de 16 lt/min. a 30 m.c.a.
- Capacidade de vazão da ducha manual 

de 11 lt/min. a 30 m.c.a.

M I S T U R A D O R  D E  P I S O

Mode l o D imen s õe s
cm

KRUBBVAS2-K H 87 X 22

87
0

84
0

22042

75 45

ø150

45

A-A

A A

2

1

2 1

m
in

 1
30

m
ax

 1
40

Caldana

Solaio
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M I S T U R A D O R  C A S C ATA

M I S T U R A D O R  P R O G R E S S I V O  C A L O S

75
37

10
0

55

55
46

96

38 38
16

0
19

8

55
100

195

Mode l o D imen s õe s
cm

KRUBBVAQNO-K H 90

Mode l o D imen s õe s
cm

KRUBBVAEL-K H 19,8 X 19,5

56 130

130

40 30 38

10
0

4056

56
40

56 130

130

40 30 38

10
0

4056

56
40

90
8

56 23

23

56

90
8

56 23

23

56





DESENHOS
TÉCNICOS
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C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S

A1

2

3

max 15

80

150100B
600

50

150100

A

B

300

1 2
100

1 2

50

32
0

=
=

3b

12
03a

300

3c

A ±2

B±
4 

AA

12
0

A-A

45
0

100 62

100

90

C ±2

50
0

54
0 63

0

80
1010

max

150

20
0

1 2

300

3c

3b
B-B

D ±2

120

62

3a

45
0

A1

2

3

max 15

80

150100B
600

50

150100

A

B

300

1 2
100

1 2

50

32
0

=
=

3b

12
03a

300

3c

A ±2

B±
4 

AA

12
0

A-A

45
0

100 62

100

90

C ±2

50
0

54
0 63

0

80
1010

max

150

20
0

1 2

300

3c

3b
B-B

D ±2

120

62

3a

45
0

CALOS DUAL

Modelo A B C D Capacidade

180x100 1800 1000 1250 760 430 lt

Antes da instalação elétrica da banheira, deve-se instalar um diferencial de 30 mA provisto de 
interruptor com ≥ 3 mm de abertura mínima dos contatos.

3a   Instalação elétrica no caso da banheira ser instalada de canto

3b  Instalação elétrica no caso da banheira ser instalada na parede reta

3c  Instalação elétrica no caso da banheira na versão ilha 

No
pacemakers

ATENÇÃO - este 
produto não pode ser 
usado por portadores 
de marca-passo

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

· 6 Jatos whirlpool
·  Sifão de conexão 1 1/2”

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

· Voltagem 220-230 V
· Frequência 60 Hz
·  Máxima potência absorvida: 550 W.
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C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S

Particolare vasca ad incasso

200100

in caso di allacci idraulici a muro

180

1930

1801570

1630

1 2

L 430 max

14
0

20
0

10
58

5
45

64
0A-A

1200

47
0

15
9

59
5

B

B

A A

1930

965 965

70
0

70
0

14
00

150540

3b

4

450740 740

120 250

21
in caso di allacci idraulici a muro

20
0

14
00

se vasca installata Freestand

400

1930

12
0

12
0

11
60

20
0

12
00

15
0

11
00

15
0

200

150

3a

10
58

5
45

64
0

1250

1400

45
0

935

B-B

1930
30 max

Particolare vasca ad incasso

200100

in caso di allacci idraulici a muro

180

1930

1801570

1630

1 2

L 430 max
14

0

20
0

10
58

5
45

64
0A-A

1200

47
0

15
9

59
5

B

B

A A

1930

965 965

70
0

70
0

14
00

150540

3b

4

450740 740

120 250

21
in caso di allacci idraulici a muro

20
0

14
00

se vasca installata Freestand

400

1930

12
0

12
0

11
60

20
0

12
00

15
0

11
00

15
0

200

150

3a

10
58

5
45

64
0

1250

1400

45
0

935

B-B

1930
30 max

Detalhe para caso
de instalação de embutir

Particolare vasca ad incasso

200100

in caso di allacci idraulici a muro

180

1930

1801570

1630

1 2

L 430 max

14
0

20
0

10
58

5
45

64
0A-A

1200

47
0

15
9

59
5

B

B

A A

1930

965 965

70
0

70
0

14
00

150540

3b

4

450740 740

120 250

21
in caso di allacci idraulici a muro

20
0

14
00

se vasca installata Freestand

400

1930

12
0

12
0

11
60

20
0

12
00

15
0

11
00

15
0

200

150

3a

10
58

5
45

64
0

1250

1400

45
0

935

B-B

1930
30 max

Em caso de conexão
de água na parede

Caso da banheira
tipo ilha

Em caso de conexão
de água no piso

Posição recomendada
para desague

3a
3b

No
pacemakers

ATENÇÃO - este 
produto não pode ser 
usado por portadores 
de marca-passo

SENSE DUAL

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

· 10 Jatos whirlpool
· 14 Jatos airpool
·  Sifão de conexão 1 1/2”

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

· Voltagem 220-230 V
· Frequência 60 Hz
·  Máxima potência absorvida:  

whirlpool + airpool + aquecedor: 
2950 W

Antes da instalação elétrica da 

banheira, deve-se instalar um 

diferencial de 30 mA provisto de 

interruptor com ≥ 3 mm de abertura 

mínima dos contatos.

Capacidade

450 lt
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C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S

A

B

B

A

A±2

B

=
=

290

+4    
0

15 max

10
0

100 150

12
0

1 2

A

3a

3b

E= =

10
0

10
0

100

150

100

300

=
=

3c

55

3a

D±2

46
0

B-B

120

A1

2

3

100100

1 2

3b

3c

C±2

150

300

12
0

63
0

54
0

10
80

26
0

45
0

46
0

A-A max

1

78
0

15
0

150

350

2

Em caso de conexão de água na parede

Em caso de conexão de água no piso

Em caso de conexão
de água na parede

Detalhe para caso de instalação de embutir

SENSE 3

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Sifão de conexão 1 1/2”

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

· Voltagem 220-230 V
· Frequência 60 Hz

Antes da instalação elétrica da 
banheira, deve-se instalar um 
diferencial de 30 mA provisto de 
interruptor com ≥ 3 mm de abertura 
mínima dos contatos.

Modelo A B C D E Capacidade

170x70 1700 700 1107 475 500 205 lt

180x80 1800 800 1142 575 600 250 lt

190x80 1900 800 1173 575 700 265 lt

No
pacemakers

ATENÇÃO - este 
produto não pode ser 
usado por portadores 
de marca-passo

A1

2

3

max 15

80

150100B
600

50

150100

A

B

300

1 2
100

1 2

50

32
0

=
=

3b

12
03a

300

3c

A ±2

B±
4 

AA

12
0

A-A

45
0

100 62

100

90

C ±2

50
0

54
0 63

0

80
1010

max

150

20
0

1 2

300

3c

3b
B-B

D ±2

120

62

3a

45
0

3a   Instalação elétrica no caso da banheira ser instalada de canto
3b  Instalação elétrica no caso da banheira ser instalada na parede reta
3c  Instalação elétrica no caso da banheira na versão ilha 

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

DREAM PLUS DREAM AIR HYDRO PLUS HYDRO
aquecedor 1300 W — — —

whirlpool 900 W — 550 W 550 W

airpool 400 W 400 W 400 W —

TOTAL 2600 W 400 W 950 W 550 W

A

B

B

A

A±2

B

=
=

290

+4    
0

15 max

10
0

100 150

12
0

1 2

A

3a

3b

E= =

10
0

10
0

100

150

100

300

=
=

3c

55

3a

D±2

46
0

B-B

120

A1

2

3

100100

1 2

3b

3c

C±2

150

300

12
0

63
0

54
0

10
80

26
0

45
0

46
0

A-A max

1

78
0

15
0

150

350

2
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15 max

A

B

B

A

A±2

B

290

=
=

+4    
0

A1

2

3

55

3a

D±2

46
0

B-B

120

10
0

100 150

12
0

1 2

A

3a

3b

E= =

10
0

10
0

100

150

300

=
=

3c

100

100100

1 2

3b
C±2

150

12
0

63
0

26
0

46
0 46

0

A-A

3c

300

max

16
0

54
0

10
80

1

78
0

15
0

150

350

2

SENSE 4

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Sifão de conexão 1 1/2”

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

· Voltagem 220-230 V
· Frequência 60 Hz

Antes da instalação elétrica da 
banheira, deve-se instalar um 
diferencial de 30 mA provisto de 
interruptor com ≥ 3 mm de abertura 
mínima dos contatos.

Em caso de conexão de água na parede

Em caso de conexão de água no piso

Em caso de conexão
de água na parede

Detalhe para caso de instalação de embutir

Modelo A B C D E H Capacidade

170x70 1700 700 1107 475 500 500 215 lt

180x80 1800 800 1142 575 600 600 265 lt

190x80 1900 800 1173 575 700 600 280 lt

No
pacemakers

ATENÇÃO - este 
produto não pode ser 
usado por portadores 
de marca-passo

A1

2

3

max 15

80

150100B
600

50

150100

A

B

300

1 2
100

1 2

50

32
0

=
=

3b

12
03a

300

3c

A ±2

B±
4 

AA

12
0

A-A

45
0

100 62

100

90

C ±2

50
0

54
0 63

0

80
1010

max

150

20
0

1 2

300

3c

3b
B-B

D ±2

120

62

3a

45
0

3a   Instalação elétrica no caso da banheira ser instalada de canto
3b  Instalação elétrica no caso da banheira ser instalada na parede reta
3c  Instalação elétrica no caso da banheira na versão ilha 

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

DREAM PLUS DREAM AIR HYDRO PLUS HYDRO
aquecedor 1300 W — — —

whirlpool 900 W — 550 W 550 W

airpool 400 W 400 W 400 W —

TOTAL 2600 W 400 W 950 W 550 W
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SENSE 5 X1

43
0

276

B-B

58
0

18
0

76
0

ø149

43
0

276

B-B

125

84
1

285

100±10

53
1

45
4

58
0

1700

A-A

1899

90
0

48
7

A

B

A

B

1220

27
6

20
0

50
0

1700
600 500

45
0

45
0

3 1 2

949,5 949,5

473
4

150 150

700
ø149

700

R1900

13
5

100±10

5

5

R100

Sifão de 
descarga

Misturador monocomando de fixação no piso (opcional) Misturador monocomando integrado à banheira (opcional)

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

· 6 Jatos whirlpool
· 12 Jatos airpool
·  6 Jatos airpool para massagem 

dorsal
·  Sifão de conexão 1 1/2”

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

· Voltagem 220-230 V
· Frequência 60 Hz
·  Máxima potência absorvida:  

whirlpool + airpool: 950 W

Antes da instalação elétrica da 

banheira, deve-se instalar um 

diferencial de 30 mA provisto de 

interruptor com ≥ 3 mm de abertura 

mínima dos contatos.

No
pacemakers

ATENÇÃO - este 
produto não pode ser 
usado por portadores 
de marca-passo

Posição recomendada
para desague

Capacidade

225 lt
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CALOS

A-A

L 185 max

1

25
0

45
9

52
6

58
0

1700

12
0

1183

2

150

45
0

1450±50 150±50100

30

42
5

90

3b

1700

91

4515 max

B

B

A A

70
0

35
0

35
0

1700

218

58
0

12
0

150

100 150±50

600 600500

65 460

1450±50

1 2

50
0

10
0

10
0

30

30

57
0

65
65

3b

3a

4

71

580120

700

3a

45
0

30

444

B-B

3a 3b
Detalhe para caso de 
instalação de embutir

Antes da instalação elétrica da banheira, deve-
se instalar um diferencial de 30 mA provisto de 
interruptor com ≥ 3 mm de abertura mínima dos 
contatos.

3a
3b

 Instalação na parede

3a   Instalação elétrica no caso da banheira ser instalada de canto

3b  Instalação elétrica no caso da banheira ser instalada na parede reta

No
pacemakers

ATENÇÃO - este 
produto não pode ser 
usado por portadores 
de marca-passo

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

· 6 Jatos whirlpool
· 12 Jatos airpool
·  Sifão de conexão 1 1/2”

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

· Voltagem 220-230 V
· Frequência 60 Hz
·  Máxima potência absorvida:  

whirlpool: 550 W, airpool: 400 W,
 whirlpool + airpool: 950 W.

As imagens são
simétricas no caso
da banheira ser
montada do lado direito

Modelo A B C D E Capacidade

150x70 1500 700 979 444 300 155 lt

160x70 1600 700 1081 444 400 170 lt

170x80 1700 800 1183 544 500 215 lt

180x80 1800 800 1285 544 600 235 lt

15 max 45

3a 3b
A1

2

3

A±2

B

B

B

A A

=
=

218

+4    
0

3a

3b

A

150

= =

150

10
0

10
0

12
0

E

1 2

1 2

100

150100
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0

B-B3a

45
0

D±2

120 71

1

A-A

1 2

3b
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C±2
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0

45
0

42
5

15
5

100 150

25
0

58
0 73

0
15

0
52

6
45

9

max

150

300

2

15 max 45

3a 3b
A1

2

3

A±2

B

B

B

A A

=
=

218

+4    
0

3a

3b

A

150

= =
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10
0
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0

12
0

E

1 2

1 2

100

150100
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0

B-B3a

45
0

D±2

120 71

1

A-A

1 2

3b

150

C±2

12
0

45
0

42
5

15
5

100 150

25
0

58
0 73

0
15

0
52

6
45

9

max

150

300

2

15 max 45

3a 3b
A1

2

3

A±2

B

B

B

A A

=
=

218

+4    
0

3a

3b

A

150

= =
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10
0
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0

12
0

E

1 2

1 2

100

150100
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0

B-B3a

45
0

D±2
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1
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1 2

3b
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C±2
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0
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0
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5

15
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100 150
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0
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0
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0
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6
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9

max

150

300

2

C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O SC A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S
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DIVINA

Modelo A B C D Capacidade

170x70 1700 700 1150 460 280 lt

170x75 1700 750 1150 510 300 lt

180x80 1800 800 1250 560 350 lt

180x100 1800 1000 1250 760 430 lt

190x90 1900 900 1350 660 420 lt

63
0

58
5

35
10

A1

2

3

max 15

80

150100B
600

50

150100

A

B

300

1 2

1 2

50

32
0

A ±2

B 

AA

247

41
0

200

12
0

150

1 2

A-A

62

100
15

0
90

C ±2

50
0

54
0 63

0

80
1010

max

150

20
0

1 2 B-B
D ±2

15
0

62

63
0

58
5

35
10

A1

2

3

max 15

80

150100B
600

50

150100

A

B

300

1 2

1 2

50

32
0

A ±2

B 

AA

247

41
0

200

12
0

150

1 2

A-A

62

100

15
0

90

C ±2

50
0

54
0 63

0

80
1010

max

150

20
0

1 2 B-B
D ±2

15
0

62

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

 Sifão de conexão 1 1/2”

63
0

58
5

35
10

A1

2

3

max 15

80

150100B
600

50

150100

A

B

300

1 2

1 2

50

32
0

A ±2

B 

AA

247

41
0

200

12
0

150

1 2

A-A

62

100

15
0

90

C ±2

50
0

54
0 63

0

80
1010

max

150

20
0

1 2 B-B
D ±2

15
0

62
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Capacidade

300 lt

80

Max 15

35

Max 15

A-A

MAX

25

1228

50
0

90

51
5 63

0

80
10

12
1

8

B-B

25
51

5

564

10
80

A A

1800

80
0

41
0

85

247

690

R1
99

200

A

1 2

B

B

300100

600

70
0300

50
50

15
0

80
Max 15

35

Max 15

A-A

MAX

25

400

1228

50
0

90

51
5 63

0

80
10

12
1

8

3

B-B

25
51

5

564

10
80

A A
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80
0

41
0

85

247

690

R1
99

200

A3

1 2

B

B

300100

400

600

70
0300

50
50

15
0

20
0

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

 Sifão de conexão 1 1/2”

63
0

58
5

35
10

A1

2

3

max 15

80

150100B
600

50

150100

A

B

300

1 2

1 2

50

32
0

A ±2

B 

AA

247

41
0

200

12
0

150

1 2

A-A

62

100

15
0

90

C ±2

50
0

54
0 63

0

80
1010

max

150

20
0

1 2 B-B
D ±2

15
0

62

DIVINA F
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DRESS PLUS

DRESS S

280

16
03

15
40

20
50

20
80

11
10

51
0

10

30

20
03

14
70

53
3

D

H

1 2

11
7

17
766

16
7

55
0

21
4

41
1

D

428

650 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 200

280

16
03

15
40

20
50

20
80

11
10

51
0

10

30

20
03

14
70

53
3

D

H

1 2

11
7

17
766

16
7

55
0

21
4

41
1

D

428

650 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 200

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

Em caso de pressão 

hidráulica menor que 

30 m.c.a., indica-se o 

uso de um pressurizador 

de linha.

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

Em caso de pressão 

hidráulica menor que 

30 m.c.a., indica-se o 

uso de um pressurizador 

de linha.

280

16
53

69
0

11
60
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00

47
0
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15
95

45
5

D

H

1 2

31
1 17

166
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0
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4
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1

D
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600 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 200
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0
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15
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5

D

H

1 2

31
1 17

166
15

781

55
0

21
4

41
1

D

428

600 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 200
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VANITY S

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

Em caso de pressão 

hidráulica menor que 

30 m.c.a., indica-se o 

uso de um pressurizador 

de linha.
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91
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5

39
5
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D

H
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0 105,5
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5
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7

521
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700 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 150
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5
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7
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20°

700 ≤ H ≤ 1200
60 ≤ D ≤ 150
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CASCATA 3

223

D

14
5 70

50
0

235

38
0

59
6

235

20
05

H

D

30

20
50 20

85

45
0

223
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90

200≤ H ≤600
60≤ D ≤150

223

D
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5 70
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0

235

38
0

59
6

235

20
05

H

D

30

20
50 20

85

45
0

223

90
90

200≤ H ≤600
60≤ D ≤150

C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

·  Tensão 220-230 V
·  Freqüêcia: 60 Hz
·  Potência nominal: 10W

Em caso de pressão 
hidráulica menor 
que 30 m.c.a., 
indica-se o uso de um 
pressurizador de linha.
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Versão com Chromolight

Soul 1 base

45
0

60

21
50

145

Soul 1 cromolight

45
0

60

21
50 22

50

145
3

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

·  Tensão 220-230 V
·  Freqüêcia: 60 Hz
·  Potência nominal: 10W

Em caso de pressão 
hidráulica menor 
que 30 m.c.a., 
indica-se o uso de um 
pressurizador de linha.

SOUL 1

CASCATA 2

223

D

14
5 70

A
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4
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0
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90
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0

B
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H
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48
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0
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550 H 750
60 D 150
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63
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B
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H

D

48
0

45
0

16
00

550 H 750
60 D 150

17
63

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

Em caso de pressão 
hidráulica menor 
que 30 m.c.a., 
indica-se o uso de um 
pressurizador de linha.
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145

70

21
50

490

145

70
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490

145

70

Soul 1 cromolightSoul 1 base

H

60
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400≤ H ≤500

H

60
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50 22

50

145

400≤ H ≤500

1 2 3
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CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

·  Tensão 220-230 V
·  Freqüêcia: 60 Hz
·  Potência nominal: 10W

Em caso de pressão 
hidráulica menor 
que 30 m.c.a., 
indica-se o uso de um 
pressurizador de linha.

SOUL 2

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

Em caso de pressão 
hidráulica menor 
que 30 m.c.a., 
indica-se o uso de um 
pressurizador de linha.

SOUL 4

20
00
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45

 m
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0
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67
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337

Feel 2 (Soul 4)

H
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680≤ H ≤720
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STANDARD
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C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S
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CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 15 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 15 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min
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CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 15 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min
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C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão de linha 30 a 50 m.c.a.
·  Conexão de água quente ½”
·  Conexão de água fria ½”
·  Pressão recomendada em torno de 15 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min
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C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S

NEXIS DUAL

Piso baixo

Piso deve ser 
impermeabilizado

No
pacemakers

ATENCÃO: este 
producto não pode ser 
usado por portadores 
de marca-passo

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão requerida 30 a 50 m.c.a.
·  Água quente ½”
·  Água fria ½”
·  Conexão sifão com diâmetro de 40mm
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

· Tensão 220-230V
· Freqüência 50/60Hz
·  Potência máxima absorvida: 5100 W 
·  Nominal power 5000 W
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C A R A C T E R Í S T I C A S  E  D E S E N H O S  T É C N I C O S

EON

No
pacemakers

ATENCÃO: este 
producto não pode ser 
usado por portadores 
de marca-passo

CARACTERISTICAS HIDRÁULICAS

·  Pressão requerida 30 a 50 m.c.a.
·  Água quente ½”
·  Água fria ½”
·  Conexão sifão com diâmetro de 40mm
·  Pressão recomendada em torno de 30 m.c.a.
·  Vasão média 12 lt min

CARACTERISTICAS ELÉTRICAS

· Tensão 220-230V
· Freqüência 50/60Hz
·  Potência máxima absorvida: 2600 W 
·  Nominal power 2500 W

Modelo A ± 4 B ± 4

A90 902 902

Modelo A ± 4 B ± 4

A100x80 1002 802

2P120x90 1202 902
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Modelo A ± 4 B ± 4

A100x80 1002 802

2P120x90 1202 902

 

ACABAMENTO CROMO  
Ciclo de produçâo integrado sem emissônes polutivas, 100% ecológico. 
Anticalcario, Antibacteriano, brilho permanente e duradouro.

PROTEÇÃO ANTIBACTERIANA  
A Novellini escolheu para seus acabamentos tintas enriquecidas 
com aditivos a base de prata e zeolitas, capazes de inibir a 
multiplicação de bactérias, mofos e fungos nas superfícies. Testado 
no laboratório segundo o método JIS Z 2801:2000, nossas 
tintas, em relação ás tradicionais, garantem a redução de quase 
99% das bacterias mais comuns (Staphylococcus aureus MRSA y 
Escherichia colí).
 

CRISTAL TEMPERADO 
Vidros de 6 a 8 mm. Fabricados e tratados internamente, sempre 
brilhantes, de fácil limpeza, com tratamento anti gotas que dificulta 
a formação de gotas de calcáreo e bactéria. 

aluminio

cristal
CRYSTAL

CLEAR

CERTIFICADO DE EXCELÊNCIA 
concedido ao nosso perfil cromado

COMPONEN
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C E R T I F I C A Ç Õ E S  E  G A R A N T I A

Os piso box seguem os seguintes padrões europeus de qualidade: 
UNI EN 14527:2010

PISO BOX

As cabines de sauna à vapor seguem os seguintes padrões europeus de qualidade: 
EEC 2004/108, EEC 2006/95

Com referência aos padrões harmonizados: 
EN60335-1,  EN60335-2-15, EN55014-1, EN55014-2, EN62233

SAUNA À VAPOR

Vidro temperado de acordo com os padrões europeus.

UNI  EN 14428 
UNI EN 14428:2008

Com referência aos padrões harmonizados: 
EN 12150-1:2000, ISO 7599, EN ISO 2409, ISO 7892

Os vidros temperados são mais resistentes ao impacto que os vidros 
comuns e na ocorrência de quebra estes se desfazem em pequenos 
pedaços não cortantes.

TESTE DE RESISTÊNCIA DO VIDRO

45 kg.

VIDRO TEMPERADO / BOX DE DUCHA

As banheiras de hidromassagem seguem os seguintes padrões europeus de qualidade: 
UE 305/2011, EEC 2004/108, EEC 2006/95

Com referência aos padrões harmonizados: 
EN60335-2-60,  EN60335-1,  EN55014,  EN55014-2,  EN62233,  EN12764-2008

BANHEIRAS DE HIDROMASSAGEM

GARANTIA

24 MESES

15
anos

garantia
exclusiva
no brilho 
DO ACRILICO



T E R M O S  D E  G A R A N T I A

(Registro, Evolução e Autorizaçãode Substâncias Químicas)
Aplicação do Regulamento nº 1907/2006
Estimado cliente
Em, 1 de junho de 2007, entrou em vigor em toda a União Europeia, 
o novo sistema de regulação (REGLAMENTO (CE) N. 1907/2006) , para 
a valorização do registro e controle das emissões de substâncias e 
preparados químicos no mercado europeu. Com este sistema se preve 
que todas as substâncias químicas produzidas ou importadas na União 
Europeia numa quantidade superior a 1 tonelada/ano, devem ser 
registradas através da agência Europeia da Quimica (ECHA)
Depois de fazer uso durante um periodo transitório no qual será 
possivel preparar o dossie de registro, é necessário realizar o registro 
preliminar antes de 01.12.08. Recorde-se que, se no prazo estabelecido 
não for efetuado o pré-registro, a substância em questão não poderá 
ser colocada no mercado até que seja realizado o registro.
Com este objetivo, comunica-se que a Novellini, S.p.A., desempenha 
únicamente o papel de utilizador, não produzindo ou importando 
substâncias no espaço da União Europeia, e portanto não deve assumir 
as obrigações relativas ao registro das ditas substâncias.
Com o fim de garantir a continuidade no fornecimento dos nossos 

produtos, informamos que estamos tentando garantir que os nossos 
fornecedores, nos casos que lhes diga respeito, efetuem o registro. No 
caso sem tal não se verifique, substituiremos as substâncias utilizadas, 
por outras que respondam as requisitos das normas vingentes. Em 
todo o caso, o nosso fornecimento não sofrerá modificação alguma á 
margem das obrigações REACH.
No que se refere aos nossos produtos, todos estão incluídos na definição 
de artigo, segundo o Regulamento (CE) N.1907/2006, do Parlamento 
Europeu e da reunião de 18 de Dezembro de 2006. Em particular o art. 
7 “Registo e notificação das substâncias contidas nos artigos”, § 1, letra 
b). estes artigos não estão sujeitos a registo enquando que as eventuais 
substâncias neles contidos, não são destinadas a ser entregues em 
condições de uso normal, ou razoalvelmente previstas.
Além disso, especifica que segundo o Regulamento (CE) N. 1907/2006, 
os mencionados artigos, em base nas suas características, não estão 
sujeitos ás obrigações previstas no art. 33 “Obrigação de comunicar 
informações das substâncias presentes nos artigos” na percentagem 
em peso da substância considerada perigrosa, segundo a presente 
normativa, ser inferir a 0.1% do peso total do artigo.

D I R E C T I VA  R E A C H

ENCOMENDAS
As descrições e fotografias apresentadas nesta tabela tem que ser entendidas 
únicamente a nivel informativo. A N.S.A. e NOVELLINI reservam-se o direito de 
modificar parcial ou totalmente os produtos em qualquer momento e sem 
prévio aviso. As encomendas consideraran-se confirmadas passadas 24 
horas da sua recepção.

ANULAÇÃO
Não serão aceitas anulações. No caso contrario, a N. S.A./ NOVELLINI reserva-
se o direito de faturar os eventuais gastos ocasionados.

ENCOMENDAS ESPECIAIS
As encomendas de produtos especiais devem ser enviadas sempre por escrito
e devem ser acompanhados de pagamento mínimo de 50% do valor total 
dos mesmos. EM CASO ALGUM SERÃO ACEITAS ANULAÇÕES DE ENCOMENDAS.

PRAZOS DE EMTREGA
Os prazos de entrega são puramente informativos, e não e suposto em 
nenhum caso motivo de anulação total o parcial do pedido, nem motivo de 
reclamação com responsabilidades. No caso em que o prazo de entrega seja 
indispensÁável, deverá ser especificado no pedido.

PREÇOS E CONDIÇÕES DE PAGAMENTO
Os preços de venda são os indicados na tabela em vigor no momento da 
recepção da encomenda. Novellini tem o direito de alterar e variar ditos 
preços inclusive sem previo aviso.

CONDIÇÕES DE PAGAMENTO
Primeiras operações: Até a concesão , clasificação e risco, todas as operações 
serão pagas mediante pronto pagamento. Operações posteriores: A acordar
específicamente com cada cliente. No caso de atraso no pagamento será 
debitado o valor dos juros legáis correspondentes.

TRANSPORTE
A perda ou danos que possa sofrer a mercadoria, são por conta do comprador
a partir do momento em que fica à sua disposição, ou seja desde a entrega a
transportadora. Os custos de transporte são por conta do cliente.

EMBALAGEM
Os preços acordados para os produtos Novellini entendem-se incluíndo uma 
embalagem normal. No caso de exigências particulares de transporte e 
consequentemente de embalagem, será combinado um preço especial em 
função do custo acrescentado suportado. Os paletes metálicos utilizados 
para o transporte dos produtos Novellini consideram-se “ retornáveis” e 
propriedade do vendedor. No caso de não ser devolvido a N.S.A./Novellini 
reserva-se o direito de debitar o seu valor.
Os mesmos paletes metálicos são de uso exclusivo dos produtos N.s.A/ 
Novellini que não assume responsabilidade pelo uso indevido das mesmas.

GARANTIA
Novellini garante seus produtos contra defeito de fabricação e materiais durante 
um período de dois anos a contar desde a data da entrega. O comprador terá de 
efetuar a sua reclamação dentro de noventa dias à detecção do defeito ou falta 
de conformidade, o que deverá ser feito mediante carta dirigida ao vendedor.
Caso não seja sanado os defeitos apresentados, o comprador tem direito a 
reclamar a reparação, substituição do bem, rebaixa do preço ou a resolução do 
contrato nos termos e condições estabelecidas na legislação nacional em vigor.
A presente garantia, que não afeta os direitos de que dispõe o consumidor 
conforme as previsões a indicadas por lei, é válida para todo o território 
nacional. A garantia não cobre estragos não imputáveis ao produto, ou 
derivados de negligência na sua manipulação e/ou intervenções realizadas 
por pessoas não autorizadas.

DEVOLUÇÕES
Não serão aceitas nenhuma devolução que não tenha sido previamente 
autorizada pela N.S.A., e que não venha acompanhada do documento que o 
justifique (AUTORIZAÇÃO DE DEVOLUÇÃO).
Para a obtenção de dito documento será necessario ter comunicado aos 
nossos escritorios de forma detalhada e específica para cada produto ou 
artigo o motivo que justifique dita devolução. As devoluções deverão ser 
enviadas com frete por conta de quem esta devolvendo.
Nos casos de devoluções não aceitas, a N.S.A. tem o direito de debitar ao 
cliente os gastos ocasionados. Em caso de devoluções por erro do cliente, 
os custos correspondentes serão, aproximadamente do 30% do valor liquido 
da mercadoría, por despesas de devolução e novo armazenamento, sempre 
que o produto esteja em perfeitas condições. Em caso que o produto esteja 
danificado ou não se encontre em perfeitas condições , a N.S.A. /Novellini , 
tem o direito de valorizar periódicamente o importe a creditar.

IMPOSTOS
Serão debitados na fatura segundo a legislação em vigor.

JURISDIÇÃO
O cliente aceita as condições anteriores no momento de enviar a encomenda.
A competência , no caso de litígio, deverá ser exercida de acordo com as 
normas estatutárias do consumidor.
Em situações de falso esquadro ou irregularidades no solo, Novellini declina 
toda a responsabilidade em caso de eventuais dificuldades, impossibilidade 
de instalar o produto, perdas de água ou mau funcionamento.
A empresa não se responsabiliza de eventuais defeitos de funcionamento 
produzidos por inadequada montagem dos componentes.
Novellini se reserva o direito de incluir nos produtos modificações parciais 
ou totais,  inclusive, a seu exclusivo critério, retirá-lo do catálogo sem prévio 
aviso. A decoração e a tonalidade das cores das fotografias são meramente 
ilustrativas.

Esta tabela anula e substitui o anterior. As imagens e dados contidos neste catálogo deverão ser considerados indicativos e podem sofrer alterações sem aviso prévio.

C O N D I Ç Õ E S  G E R A I S  D E  V E N D A



Rua Carlos Essenfelder, 2251 
Boqueirão - Curitiba - Paraná

Cep: 81.650-090 - Tel: 0055 41 3393 4333
e-mail: brasil@novellini.com.br

Serviço de atendimento ao consumidor: sac@novellini.com.br

www.novellini.com.br
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e fabricado na
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